
LJ 2008/2 Podleśna Ludmiła, Tłumaczenie na jezyk rosyjski polskich nazw własnych – na 

materiale utworu „Zwyczajne życie” J. Chmielewskiej i jego dwóch przekładów 

LJ 2008/3 Sowa Małgorzata, Структура русских экономических терминов и их польских 

эквивалентов на материале контракта и его перевода на польский язык 

LJ 2008/4 Bajor Katarzyna, Leksyka środowiskowa w utworze Joanny Chmielewskiej Wyścigi 

i jego przekładzie na język polski 

LJ 2008/5 Balawender Artur, Tłumaczenie na język polski rosyjskich nazw własnych – na 

materiale utworu „Игра на чужом поле” А. Марининыi jego przekładu 

LJ 2008/6 Dryka Iwona, Rosyjskie zwroty adresatywne i ich polskie ekwiwalenty na podstawie 

książki V. Nabokova „Lolita i jej polskiego przekładu 

LJ 2008/7 Krać Sylwia, Polskie językowe formy grzecznościowe oraz ich rosyjskie 

odpowiedniki przekładowe 

LJ 2008/8 Kusik Magdalena, Orzeczenie imienne w polskim tekście literackim oraz jego 

rosyjskie odpowiedniki przekładowe 

LJ 2008/9 Raźniewska Natalia, Polska leksyka potoczna w powieści K. Grocholi „Serce na 

temblaku” i jej rosyjskie ekwiwalenty przekładowe 

LJ 2008/10 Staszewska Magdalena, Orzeczenie czasownikowe w rosyjskim tekście literackim 

oraz jego polskie odpowiedniki przekładowe 

LJ 2008/11 Woszczak Karolina, Specyfika języka wybranych bohaterów literackich (na 

podstawie utworów J. Chmielewskiej „Wszystko czerwone” i „Większy kawałek świata” oraz 

ich przekładów na język rosyjski 

LJ 2008/12 Zięba Agnieszka, Formy adresatywne w powieści Katarzyny Grocholi „Nigdy w 

życiu” oraz ich przekład na język rosyjski 

 

LJ 2009/1 Językowy obraz sowy w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/2 Toczek Barbara, Językowy obraz papugi i pawia w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/3 Waliłko Anna, Małpa w polskim i rosyjskim językowym obrazie świata 

LJ 2009/4 Bieniek Anna, „Wilk” w polskim i rosyjskim językowym obrazie świata 

LJ 2009/5 Kruk Sabina, Nomina actionis z formantem –ka w języku rosyjskim (na podstawie 

słownika С. И. Ожегова и Н. Ю. Шведовой «Толковый словарь русского языка») 

LJ 2009/6 Rutana Magdalena, Rzeczowniki odczasownikowe z formantem –ка, -ация i 

zerowym w rosyjskich tekstach specjalistycznych 

LJ 2009/7 Szary Katarzyna, Językowy obraz „owcy”. „barana”, i „jagnięcia” w kulturze 

polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009//8 Górska Anna, Językowy obraz kury w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/9 Świder Dominika, Językowy obraz mrówki i pszczoły w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/10 Majka Agnieszka, Językowy obraz niedźwiedzia w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/11 Wójcik Urszula, Językowy obraz koguta w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/12 Góra Anita, Językowy obraz ryby w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/13 Bała Magdalena, Wąż i żmija w polskim i rosyjskim językowym obrazie świata 

LJ 2009/14 Grobelna Katarzyna, Nomina actionis na –ние w rosyjskich tekstach 

ekonomicznych 

LJ 2009/15 Kruk Sabina, Nomina actionis z formantem –ка w języku rosyjskim (na podstawie 

słownika С.И. Ожегова и Н. Ю. Шведовой „Словарь русского языка”) 

LJ 2009/16 Lewandowska Agata, Nominalne grupy wyrazowe w rosyjskich tekstach 

ekonomicznych / Номинальные словосочетания в русских экономических текстах 

 

 

 



LJ 2009/1 URSZULA WÓJCIK,  JĘZYKOWY OBRAZ KOGUTA W KULTURZE 

POLSKIEJ I ROSYJSKIEJ 

LJ 2009/2 Barbara Rudek, Językowy obraz SOWY w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/3 Anna Bieniek, WILK w polskim i rosyjskim obrazie świata 

LJ 2009/4 Anna Góra, Językowy obraz RYBY w kulturze polskiej i rosyjskiej  

LJ 2009/5 Magdalena Biała, WĄŻ i ŻMIJA w polskim i rosyjskim obrazie świata 

LJ 2009/6 Agnieszka Majka, Językowy obraz NIEDŹWIEDZIA w kulturze polskiej i 

rosyjskiej  

LJ 2009/7 Katarzyna Szary, Językowy obraz OWCY, BARANA i JAGNIĘCIA w kulturze 

polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/8 Anna Waliłko, MAŁPA w polskim i rosyjskim językowym obrazie świata 

LJ 2009/9 Barbara Toczek, Językowy obraz PAPUGI I PAWIA w kulturze polskiej i 

rosyjskiej 

LJ 2009/10 Anna Górska, Językowy obraz KURY w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2009/11 Dominika Świder, Językowy obraz MRÓWKI i PSZCZOŁY w kulturze polskiej i 

rosyjskiej 

LJ 2009/12 Sylwia Wójcik, Nowa leksyka ekonomiczna w słowniku ТОЛКОВЫЙ 

СЛОВАРЬ РУССКОГО ЯЗЫКА КОНЦА XX B. 

LJ 2009/13 Lucyna Piłat, Nominalne grupy wyrazowe w terminologii ekonomicznej na 

materiale ТОЛКОВОГО СЛОВАРЯ РУССКОГО ЯЗЫКА КОНЦА XX B.     

 

LJ 2010/1 IWONA GOLONKA, ZAPOŻYCZENIA Z JĘZYKA ANGIELSKIEGO WE 

WSPÓŁCZESNYM JĘZYKU ROSYJSKIM (NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA 

ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU) 

LJ 2010/2 Anna Ptak, Rzeczowniki z sufiksem – ние, – тие we współczesnym języku 

rosyjskim (NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX 

WIEKU)   

LJ 2010/3 Paulina Skok, Skrótowce we współczesnym języku rosyjskim (NA MATERIALE 

SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU)    

LJ 2010/4 Justyna Pankiewicz, Rzeczowniki z sufiksem –ость i -изм we współczesnym 

języku rosyjskim (NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX 

WIEKU)    

LJ 2010/5 Maciej Gardziel, Leksyka wychodząca z zużycia (NA MATERIALE SŁOWNIKA 

JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU)     



LJ 2010/6 Agnieszka Mazurkiewicz, Rzeczowniki z sufiksem –ация we współczesnym 

języku rosyjskim (NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX 

WIEKU 

LJ 2010/7 Karolina Stelmach, Słownictwo potoczne we współczesnym języku rosyjskim (NA 

MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU 

LJ 2010/8 Izabela Miś, Przysłówki we współczesnym języku rosyjskim (NA MATERIALE 

SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU  

LJ 2010/9 Anna Gorzkiewicz, Nazwy własne we współczesnym języku rosyjskim (NA 

MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU 

LJ 2010/1 Niezgoda Magdalena, Czasownik we współczesnym języku rosyjskim (na materiale 

Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/2 Trzpis Joanna, Rzeczowniki nieodmienne we współczesnym języku rosyjskim 

LJ 2010/3 Ptak Anna, Rzeczowniki z sufiksem -ние, -тие we współczesnym języku rosyjskim 

(na materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/4 Golonka Iwona, Zapożyczenia z języka angielskiego we współczesnym języku 

rosyjskim (na materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/5 Stelmach Karolina, Słownictwo potoczne we współczesnym języku rosyjskim (na 

materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/6 Gardziel Maciej, Leksyka wychodząca z użycia (na materiale Słownika języka 

rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/7 Pankiewicz Justyna, Rzeczowniki z sufiksem -ость, -изм we współczesnym języku 

rosyjskim (na materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/8 Mazurkiewicz Agnieszka, Rzeczowniki z sufiksem -ация we współczesnym języku 

rosyjskim (na materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/9 Gorzkiewicz Anna, Nazwy własne we współczesnym języku rosyjskim (na materiale 

Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2010/10 Miś Izabela, Przysłówki we współczesnym języku rosyjskim (na materiale 

Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

 

LJ 2011/1 Cyburt Monika, Наречные словосочетания в русском языке и их польские 

эквиваленты (на материале литературных текстов) / Przysłówkowe grupy wyrazowe w 

języku rosyjskim i ich polskie ekwiwalenty (na materiale tekstów literackich) 

LJ 2011/2 Flis Ewelina, Русские адъективные словосочетания и их переводные польские 

эквиваленты/ Rosyjskie związki przymiotnikowe i ich polskie ekwiwalenty przekładowe 

LJ 2011/3 Kołodziej Monika, Польские глагольные словосочетания с зависимым 

компонентом в предложном падеже и их русские переводные эквиваленты / Polskie 

czasownikowe grupy wyrazowe z komponentem zależnym w miejscowniku oraz ich rosyjskie 

ekwiwalenty przekładowe 

LJ 2011/4 Kowalczyk Ewelina, Глагольные словосочетания с зависимым компонентом в 

дательном падеже / Czasownikowe grupy wyrazowe z komponentem zależnym w formie 

celownika  

LJ 2011/5 Prokop Dorota, Kolor zielony w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków 

LJ 2011/6 Stocka Dorota, Русские словосочетания, построенные на основании связи 

примыкания и их польские переводные эквиваленты 

LJ 2011/7 Barnat Piotr, Funkcje wulgaryzmów zwierzęcych w języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/8 Cioch Klaudia, Kot w polskim i rosyjskim językowym obrazie świata 

LJ 2011/9 Cukrzyńska Katarzyna, Kolor złoty w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków 



LJ 2011/10 Dybaś Kamila, Językowy obraz róży w kulturze rosyjskiej i polskiej 

LJ 2011/11 Garbacz Patrycja, Kolor biały w językowym obrazie Rosjan i Polaków 

LJ 2011/12 Gronko Natalia, Obraz i rola kobiety w reklamie prasowej 

LJ 2011/13 Kajzar Katarzyna, Zwierzęta udomowione w językowym obrazie świata Rosjan i 

Polaków 

LJ 2011/14 Kuzin Andrzej, Leksemy pola semantycznego narzędzia w językowym obrazie 

świata Rosjan i Polaków 

LJ 2011/15 Mierzwa Natalia, Nazwy zwierząt w rosyjskich i polskich nazwiskach 

LJ 2011/16 Opoń Agata, Leksemy pola semantycznego żywność jako metafora w funkcji 

adresatywnej w języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/17 Ornat Aleksandra, Kolor czarny w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków 

LJ 2011/18 Papiernik Maria, Leksemy pola semantycznego słodycze w funkcji adresatywnej w 

języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/19 Pieniążek Joanna, Kolor czerwony w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków 

LJ 2011/20 Rączka Łukasz, Językowy obraz drapieżników w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2011/21 Zając Ewelina, Leksemy pola semantycznego ‘młode zwierzęta’ w funkcji 

adresatywnej w języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/22 Zegar Magdalena, Przezwiska w rosyjskim i polskim slangu młodzieżowym (na 

przykładzie pola semantycznego zwierzęta) 

LJ 2011/23 Trąd Aleksandra, Językowy obraz drzew w kulturze rosyjskiej i polskiej 

LJ 2011/24 Sabaj Mateusz, Językowy obraz kwiatów w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2011/25 Barć Lucyna, Rzeczownikowe grupy wyrazowe oparte na związku zgody 

LJ 2011/26 Natalia Horodelska, Русские существительные словосочетания с зависимым 

компонентом в родительном падеже и их эквиваленты в польском тексте / Rosyjskie 

grupy rzeczownikowe z komponentem zależnym w formie dopełniacza oraz ich polskie 

ekwiwalenty przekładowe 

LJ 2011/1 Piotr Barnat, Funkcje wulgaryzmów zwierzęcych w języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/2 Dorota Prokop, Kolor zielony w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków 

LJ 2011/3 Kamila Dybaś, Językowy obraz róży w kulturze rosyjskiej i polskiej 

 LJ 2011/4 Aleksandra Ornat, Kolor czarny w językowym obrazie świata Polaków i Rosjan 

LJ 2011/5 ALEKSANDRA TRĄD, JĘZYKOWY OBRAZ DRZEW W KULTURZE 

ROSYJSKIEJ I POLSKIEJ 

LJ 2011/6 Magdalena Zegar, Przezwiska w rosyjskim i polskim slangu młodzieżowym (na 

przykładzie pola semantycznego ZWIERZĘTA) 

LJ 2011/7 Ewelina Zając, leksemy pola semantycznego MŁODE ZWIERZĘTA w funkcji 

adresatywnej w języku rosyjskim i polskim  

LJ 2011/8 Natalia Mierzwa, Nazwy zwierząt w rosyjskich i polskich nazwiskach 

LJ 2011/9 Mateusz Sabaj, Językowy obraz KWIATU w kulturze polskiej i rosyjskiej 

LJ 2011/10 KATARZYNA KAJZAR, ZWIERZĘTA UDOMOWIONE W JĘZYKOWYM 

OBRAZIE ŚWIATA ROSJAN I POLAKÓW 

LJ 2011/11 Katarzyna Cukrzyńska, Kolor ZŁOTY w językowym obrazie świata Rosjan i 

Polaków  



LJ 2011/12 Agata Opoń, LEKSEMY POLA SEMANTYCZNEGO ŻYWNOŚĆ JAKO 

METAFORA W FUNKCJI ADRESATYWNEJ W JĘZYKU ROSYJSKIM I POLSKIM 

LJ 2011/13 Łukasz Rączka, JĘZYKOWY OBRAZ DRAPIEŻNIKÓW W KULTURZE 

POLSKIEJ I ROSYJSKIEJ 

LJ 2011/14 ANDRZEJ KUZIN, LEKSEMY POLA SEMANTYCZNEGO NARZĘDZIA W 

JĘZYKOWYM OBRAZIE ŚWIATA ROSJAN I POLAKÓW 

LJ 2011/15 Natalia Gronko, obraz i rola kobiety w reklamie prasowej 

LJ 2011/16 Patrycja Garbacz, Kolor BIAŁY w językowym obrazie świata Rosjan i Polaków  

LJ 2011/17 Joanna Pieniążek, Kolor CZERWONY w językowym obrazie świata Rosjan i 

Polaków  

LJ 2011/18 Maria Papiernik, LEKSEMY POLA SEMANTYCZNEGO SŁODYCZE w funkcji 

adresatywnej w języku rosyjskim i polskim 

LJ 2011/19 Klaudia Cioch, KOT w polskim i rosyjskim obrazie świata 

LJ 2012/1 Bułas Agnieszka, Charakterystyka terminologii rosyjskiej korespondencji handlowej 

LJ 2012/2 Baran Izabela, Charakterystyka rosyjskiej terminologii ekonomicznej i geograficznej 

(na materiale wybranych tekstów „Geografii ekonomicznej Rosji”) 

LJ 2012/3 Czuchra Katarzyna, Charakterystyka rosyjskiego języka prawnego i języka 

prawniczego (na przykładzie tekstu Kodeksu Karnego federacji Rosyjskiej) 

LJ 2012/4 Kozdroń Natalia, Charakterystyka leksyki rosyjskiego języka informatycznego 

LJ 2012/5 Kusz Elżbieta, Charakterystyka rosyjskiego języka biznesu (na materiale wybranych 

dokumentów korespondencji handlowej) 

LJ 2012/6 Pich Marzena, Charakterystyka rosyjskiej korespondencji handlowej 

LJ 2012/7 Sajdak Adela, Język specjalistyczny jako odmiana ogólnego języka rosyjskiego 

LJ 2012/8 Tłuczek Sabina, Charakterystyka rosyjskiego stylu naukowo-technicznego 

LJ 2012/9 Trzpis Joanna, Частотность терминов в русском юридическом тексте / 

Frekwencja terminów w rosyjskim tekście prawnym 

LJ 2012/10 Serzhanov Alexey, Словообразовательное гнездо с прилагательным готовый в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z przymiotnikiem wyjściowym 

готовый 

LJ 2012/11 Walus Katarzyna, Nazwy osób we współczesnym języku rosyjskim (na materiale 

Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2012/12 Mikuła Aneta, Terminy informatyczne we współczesnym języku rosyjskim (na 

materiale Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2012/13 Wnęk Ewa, Jednowyrazowe terminy w języku rosyjskim 

LJ 2012/14 Mazurek Natalia, Przymiotniki z formantem -ск- (na materiale Słownika języka 

rosyjskiego pod red. Ożegowa) 

LJ 2012/15 Kubrak Magdalena, Przymiotniki w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej 

LJ 2012/16 Syrek Izabela, Sposoby wyrażania nadawcy w rosyjskiej i polskiej reklamie 

prasowej 

LJ 2012/17 Słowik Rozalia, Aktualizacja znaczeniowa przymiotników (na materiale Słownika 

języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2012/18 Rosół Barbara, Lokalizacja temporalna w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej 

LJ 2012/19 Michałowicz Marcin, Czasowniki w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej 

 



LJ 2012/1 ALEXEY SERZHANOV, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫМ ГОТОВЫЙ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z PRZYMIOTNIKIEM WYJŚCIOWYM ГОТОВЫЙ 

LJ 2012/2 Marcin Michałowicz, Czasowniki w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej 

LJ 2012/3 IZABELA SYREK, SPOSOBY WYRAŻANIA NADAWCY W POLSKIEJ I 

ROSYJSKIEJ REKLAMIE PRASOWEJ 

LJ 2012/4 Magdalena Kubrak, Przymiotniki w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej 

LJ 2012/5 Katarzyna Walus, NAZWY OSÓB WE WSPÓŁCZESNYM JĘZYKU ROSYJSKIM (NA 

MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU) 

LJ 2012/6 Barbara Rosół, Lokalizacja temporalna w rosyjskiej i polskiej reklamie prasowej  

LJ 2012/7 Natalia Mazurek, przymiotniki z formantem -ск- (na materiale Słownika Języka 

Rosyjskiego pod red. Ożegowa) 

 LJ 2012/8 Rozalia Słowik, Aktualizacja znaczeniowa przymiotników (NA MATERIALE 

SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX WIEKU)  

LJ 2012/9 Ewelina Pałczak, PRZYMIOTNIKI W ROSYJSKICH I POLSKICH TEKSTACH 

REKLAMOWYCH (NA MATERIALE REKLAM SUKIEN ŚLUBNYCH) 

LJ 2013/1 Bieleń Katarzyna, Русские фразеологизмы с названиями птиц и их польские 

эквиваленты / Rosyjskie frazeologizmy z nazwami ptaków i ich polskie ekwiwalenty 

LJ 2013/2 Chlastawa Marcin, Зеленый цвет в русских и польских фразеологических 

словосочетаниях / Kolor zielony w rosyjskich i polskich związkach frazeologicznych  

LJ 2013/3 Golonka Małgorzata, Красный цвет в русских и польских фразеологизмах / 

Barwa czerwona we frazeologizmach rosyjskich i polskich 

LJ 2013/4 Jakieła Agnieszka, Синий и голубой цвета в русских и польских фразеологизмах 

/ Barwa niebieska we frazeologizmach rosyjskich i polskich 

LJ 2013/5 Kendracka Marzena, Русские фразеологизмы с названиями животных и их 

польские эквиваленты / Rosyjskie frazeologizmy z nazwami zwierząt i ich polskie 

ekwiwalenty 

LJ 2013/6 Kitrys Sylwia, Желтый и золотой цвета в русских и польских фразеологизмах / 

Barwa żółta i złota we frazeologizmach rosyjskich i polskich 

LJ 2013/7 Kowalska Katarzyna, Белый цвет в русских и польских фразеологизмах / Barwa 

biała we frazeologizmach rosyjskich i polskich 

LJ 2013/8 Przybyłowicz Nadia, Кулинарный рецепт как вид текста / Przepis kulinarny jako 

rodzaj tekstu 

LJ 2013/9 Wójcik Magdalena, Названия вкусов в русских и польских фразеологизмах / 

Nazwy smaków we frazeologizmach rosyjskich i polskich 

LJ 2013/10 Lew Agnieszka, Obce prefiksy we współczesnym języku rosyjskim (na materiale 

Słownika języka rosyjskiego końca XX wieku) 

LJ 2013/11 Nizio Natalia Małgorzata, Словообразовательное гнездо с существительным 

голос в качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem 

wyjściowym голос 

LJ 2013/12 Pałczak Ewelina, Przymiotniki w rosyjskich i polskich tekstach reklamowych (na 

materiale reklam ślubnych) 



LJ 2013/13 Łukaszyk Marcelina, Словообразовательное гнездо с существительным добро 

в качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

добро 

LJ 2013/14 Kocan Paweł, Словообразовательное гнездо с существительным чудо в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

чудо 

LJ 2013/15 Broda Elwira, Словообразовательное гнездо с существительным рыба в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

рыба 

LJ 2013/16 Buczyńska Katarzyna, Словообразовательное гнездо с существительным зло в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

зло 

LJ 2013/17 Zawitkowski Bartosz, Словообразовательное гнездо с именем 

существительным земля в качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z 

rzeczownikiem wyjściowym земля 

LJ 2013/18 Wnęk Marlena, Словообразовательное гнездо с существительным крест в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

крест 

LJ 2013/19 Jaromek Ewa, Словообразовательное гнездо с существительным вода в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

вода 

LJ 2013/20 Świszcz Aleksandra, Словообразовательное гнездо с существительным мир в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

мир 

LJ 2013/21 Stępień Aleksandra, Словообразовательное гнездо с существительным 

культура в качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem 

wyjściowym культура 

LJ 2013/22 Krawczyk Justyna, Словообразовательное гнездо с существительным день в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

день 

LJ 2013/23 Woźniak Arkadiusz, Словообразовательное гнездо с существительным краска 

в качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym 

краска 

LJ 2013/24 Data Magdalena, Словообразовательное гнездо с исходным словом ум / Analiza 

gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym ум LJ 2013/25  

LJ 2013/1 Paweł Kocan, Словообразовательное гнездо с существительным чудо в качестве 

исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym чудо) 

LJ 2013/2 NATALIA MAŁGORZATA NIZIO, CЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ГОЛОС В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (Analiza 

gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem wyjściowym голос)  

LJ 2013/3 AGNIESZKA LEW, OBCE PREFIKSY WE WSPÓŁCZESNYM JĘZYKU 

ROSYJSKIM (NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO KOŃCA XX W.) 

LJ 2013/4 KATARZYNA BUCZYŃSKA, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ЗЛО В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ЗЛО) 



LJ 2013/5 MARCELINA ŁUKASZYK Словообразовательное гнездо с существительным 

добро в качестве исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem 

wyjściowym добро) 

LJ 2013/6 ALICJA DZIERŻAK, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ГОЛОВА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ГОЛОВА) 

LJ 2013/7 EWA JAROMEK, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВОДА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВОДА) 

LJ 2013/8 ARKADIUSZ WOŹNIAK, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ КРАСКА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM КРАСКА) 

LJ 2013/9 MARLENA WNĘK, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ КРЕСТ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM КРЕСТ) 

LJ 2013/10 MAGDALENA DATA, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

ИСХОДНЫМ СЛОВОМ УМ (ANALIZA GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z 

RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM УМ) 

LJ 2013/11 Bartosz Zawitkowski, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ИМЕНЕМ 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ЗЕМЛЯ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ЗЕМЛЯ) 

LJ 2013/12 Elwira Broda, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ИМЕНЕМ 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ РЫБА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM РЫБА) 

LJ 2013/13 Justyna Krawczyk, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ИМЕНЕМ 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ДЕНЬ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ДЕНЬ) 

LJ 2013/14 Aleksandra Stępień, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ КУЛЬТУРА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM КУЛЬТУРА) 

LJ 2013/15 Aleksandra Świszcz, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ МИР В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM МИР) 

LJ 2014/1 Bogulak Maria, Словообразовательное гнездо с глаголом знать в качестве 

исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z czasownikiem wyjściowym знать 

LJ 2014/2 Osóbka Katarzyna, Словообразовательное гнездо с прилагательным новый в 

качестве исходного слова / Analiza gniazda słowotwórczego z przymiotnikiem wyjściowym 

новый 

 

 



LJ 2014/1 LJ 2014/1 MARIA BOGULAK, Словообразовательное гнездо с глаголом 

знать в качестве исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z czasownikiem 

wyjściowym знать) 

LJ 2014/2 KATARZYNA OSÓBKA, Словообразовательное гнездо с прилагательным 

новый в качестве исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z przymiotnikiem 

wyjściowym новый) 

LJ 2016/1 Jędrejko Karolina, Лексические омонимы в русском языке / Homonimy 

leksykalne w języku rosyjskim 

LJ 2016/2 Tatowicz-Głowińska Dominika, Русская специальная терминология (на 

материале Словаря русского языка под ред. С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой) / Rosyjska 

termiologia specjalistyczna (na materiale Słownika języka rosyjskiego pod red. S. Ożegowa i 

N. Szwedowej) 

LJ 2016/3 Gieroń Izabela, Семнтическая структура русской специальной лексики (на 

материале Словаря русского языка под ред. С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой) / 

Semantyczna struktura rosyjskiej specjalnej leksyki (na materiale Słownika języka rosyjskiego 

pod red. S. Ożegowa i N. Szwedowej) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LJ 2016/1 Karolina Jędrejko, ЛЕКСИЧЕСКИЕ ОМОНИМЫ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

(HOMONIMY LEKSYKALNE W JĘZYKU ROSYJSKIM) 

LJ 2016/2 Dominika Tatowicz-Głowińska, РУССКАЯ СПЕЦИАЛЬНАЯ 

ТЕРМИНОЛОГИЯ (НА МАТЕРИАЛЕ СЛОВАРЯ РУССКОГО ЯЗЫКА ПОД РЕД. С.И. 

ОЖЕГОВА И Н.Ю. ШВЕДОВОЙ) (ROSYJSKA TERMINOLOGIA SPECJALISTYCZNA 

(NA MATERIALE SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO POD RED. S. OŻEGOWA I N. 

SZWEDOWEJ) 

LJ 2016/3 Izabela Gieroń, СЕМАНТИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА РУССКОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ ЛЕКСИКИ 

(НА МАТЕРИАЛЕ ТОЛКОВОГО СЛОВАРЯ РУССКОГО ЯЗЫКА ПОД РЕД. С.И. ОЖЕГОВА  И  Н.Ю. 

ШВЕДОВОЙ) (SEMANTYCZNA STRUKTURA ROSYJSKIEJ SPECJALNEJ LEKSYKI 

(NA PODSTAWIE MATERIAŁU „SŁOWNIKA JĘZYKA ROSYJSKIEGO” POD RED. S. 

OŻEGOWA I N. SZWEDOWEJ) 



LJ 2017/1 Damian Liwo, МЕТАФОРЫ СВЯЗАННЫЕ С СЕМАНТИЧЕСКИМ ПОЛЕМ 

ВНЕШНИЕ ЧАСТИ ТЕЛА В РУССКОМ, ПОЛЬСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

(METAFORY POLA SEMANTYCZNEGO ZEWNĘTRZNE CZĘŚCI CIAŁA CZŁOWIEKA 

W JĘZYKU ROSYJSKIM, POLSKIM I ANGIELSKIM) 

LJ 2017/2 KLAUDIA SZARA, CЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ГЛАГОЛОМ 

СМОТРЕТЬ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA GNIAZDA 

SŁOWOTWÓRCZEGO Z CZASOWNIKIEM WYJŚCIOWYM PATRZEĆ) 

LJ 2017/3 KINGA BIEDAK, CЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

ПРИЛАГАТЛЬНЫМ ШИРОКИЙ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z PRZYMIOTNIKIEM WYJŚCIOWYM SZEROKI) 

LJ 2017/4 ANGELIKA PARTYKA, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

ГЛАГОЛОМ БЕЖАТЬ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA GNIAZDA 

SŁOWOTWTÓRCZEGO Z CZASOWNIKIEM WYJŚCIOWYM БЕЖАТЬ) 

LJ 2017/5 MONIKA NIEPOKÓJ, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВЕТЕР В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВЕТЕР) 

LJ 2017/6 ROBERTA KANTOR, Словообразовательное гнездо с существительным глаз 

в качестве исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem 

wyjściowym глаз) 

LJ 2017/7 Hubert Jacek Romaniuk, Словообразовательное гнездо с существительным 

воздух в качестве исходного слова (Analiza gniazda słowotwórczego z rzeczownikiem 

wyjściowym воздух) 

LJ 2017/8 JUSTYNA DUBIEL, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВОЛОС В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВОЛОС)  

LJ 2017/9 Sabina Kliś, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВЕРХ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВЕРХ) 

LJ 2017/10 Paulina Winiarska, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВЕРА В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВЕРА)      

LJ 2017/11 Aleksander Koszarny, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ ВРЕМЯ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ВРЕМЯ)      

LJ 2017/12 Monika Potocka, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ БОГ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA 

GNIAZDA SŁOWOTWÓRCZEGO Z RZECZOWNIKIEM WYJŚCIOWYM БОГ)       



LJ 2017/13 KAMILA ZIAJA, СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ГЛАГОЛОМ 

ЧИТАТЬ В КАЧЕСТВЕ ИСХОДНОГО СЛОВА (ANALIZA GNIAZDA 

SŁOWOTWÓRCZEGO Z CZASOWNIKIEM WYJŚCIOWYM ЧИТАТЬ) 

 

 

 

 


